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Grade grades grado ranks 
    
General Général generale general 
Korpskommandant Commandant de corps comandante di corpo lieutenant general 
Divisionär Divisionnaire divisionario major general 
Brigadier Brigadier brigadiere brigadier general 
Oberst Colonel colonello colonel 
Oberstleutnant Lieutenant-colonel tenente colonnello lieutenant colonel 
Major Major maggiore major 
Hauptmann Capitaine capitano captain 
Oberleutnant Premier-lieutenant primotenente lieutenant first-class 
Leutnant Lieutenant tenente lieutenant 
Chefadjudant Adjudant chef aiutante capo chief warrant officer 4 (US 

only) 

Hauptadjudant Adjudant major aiutante maggiore 
chief warrant officer 3 (US 
only) 

Stabsadjudant Adjudant d'état-major aiutante di stato chief warrant officer 2 
Adjudantunteroffizier Adjudant sous-officier aiutante warrant officer 1 
Hauptfeldweibel Sergent-major chef sergente maggiore capo - 
Fourrier Fourrier furiere staff sergeant 
Feldweibel Sergent-major sergente maggiore sergeant major 
Oberwachtmeister Sergent chef sergente capo sergeant first-class 
Wachtmeister Sergent sergente sergeant 
Korporal Caporal caporale corporal 
Obergefreiter Appointé-chef appuntato capo lance corporal chief 
Gefreiter Appointé appuntato lance corporal 
Soldat Soldat soldato soldier 
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Ausrüstung équipement equipaggiamento equipment 
    
Bajonett bajionette baionetta bajonett 
Bêret béret berretto basco 95 beret 
Bussole Boussole bussola compass 
Doppeltasche sacoute double tasca doppia double backside bag 
Effektentasche sac à effets borsa effetti weekend bag 
Feldflasche gourde fiaschetta field bottle 
Fingerhandschuhe gants à doigts guanti fingergloves 
Grundtrageinheit haurais pacchettaggio di base basic combat baggage unit 
Helm casque casco cascet 
Hemd chemise camicia shirt 
Hose pantalon pantaloni pants 
Kälteschutzjacke veste de protection 

thermique 
giacca termica anti frost-bite protection 

vest 
Kampfrucksack sac dossal de combat sacco da combattimento fighter's bag 
Kampfstiefel bottes de combat stivali da combattimento combat boots 
Kleidertasche sac pour habits borsa per vestiti clothes 
Kochgeschirr gamelle gamella mess kit 
Krawatte cravate cravatta tie 
Leuchtgamasche Gamache lumineuse gambale riflettente reflective gaiter 
Mannsputzzeug trousse de nettoyage borsa di pulizia cleaning utilities 
Notkocher réchaud de secours fornellino d'emergenza emergency digester 
Pullover pullover pullover sweater 

Regenschutz 
pelerine imperméable de 
travail impermeabile raincoat 

Reglemente réglements regolamenti reglements 
Sackmesser canif (couteau de poche) coltello tascabile pocket knife 
Schanzwerkzeug outil de pionnier attrezzo da pioniere digging tool 
Schlafsack sac de couchage sacco a pelo sleeping bag 

Schutzweste 
veste de protection 
thermique giubbotto di protezione protection vest 

Tagesrucksack sac à dos de jour zainetto daily bag 
Tarnanzug tenue de camouflage tuta mimetica camouflage shirt 
Transporttasche sac de transport borsa da trasporto transport bag  
Tricothemd trico maglietta winter shirt 
Veston veston giacca jacket 
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Formelle Ausbildung Instruction formelle formazione formale formal training 
    
Ruhnstellung Position de repos posizione di riposo position at ease 
Achtungstellung Position de garde-à-vous posizione di attenti position at attention 
    
Gewehrtragarten Ports de l'arme modi di portare l'arma ways of carrying the gun 
    
Gewehr : fusil d'assaut fucile d'assalto gun 
vorhängen Arme en bandoulière avant a tracolla davanti hang in front 
Unterhängen Suspendre a tracolla rivolta in basso hang down 
Hinterhängen Arme en bandoulière arrière pendente all'indietro hang behind 
abstellen Mettre l'arme au pied deporre put down 
Ablegen Déposer sul bipiede / a terra lay down 
Ergreifen Prendre riprendere take 
Bei Fuss A terre al piede by feet 
Gruss Salut saluto salut 
Front gegen Ranghöheren Face au supérieur di fronte al superiore front against higher ranks 
Oberkörper aufgerichtet Redresser le haut du corps drizzare il busto upper part straight up 
Augenkontakt Contact visuel contatto con lo sguardo eye contact 
Handanlegen Main tendue appoggiare la mano destra hand at body 
Kopf drehen Tourner la tête rivolgere la testa turn head 
Anmelden Annoncer annunciarsi announce 
Abmelden Annoncer partant congedarsi leaving 
Ruhn Repos riposo at ease 
Achtungstellung Position de garde-a-vous posizione di attenti position at attention 
Ruhnstellung Position de repos posizione di riposo position at ease 
Grad Grade grado rank 
Funktion Fonction funzione function 
Ranghöheren Supérieur superiore higher rank 
Befehlsempfang Réception d'un ordre ricezione di ordini attend the order 
Gefechtsmeldung Annonce de combat annuncio di combattimento announcement of combat 
Formell Formel forme militari formal 
Grusspflicht Devoir de salut dovere di salutare duty to salute 
Achtung rechts/links Garde-à-vous gauche / droit attenti destra/sinistra attention right/left 
Harstformation  formazione in quadrato square formation 
Flügelmann Homme de flanc primo homo a destra wingman 
Glied Rang rango rank 
geradeaus - marsch En avant, marche ! avanti marschi straight ahead 
Marschrichtung Direction de marche direzione directon of marching 
Defilieren Défiler sfilare to parade past 
Ausführen Exécution esecuzione execute 
Freimarsch Pas libre marcia libera free march 
Marsch Marche marschi march 
Kommando Commandement comando command 
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Antrittsverlesen Appel d'entrée appello alla ripersa del 
lavoro 

first call 

Hauptverlesen Appel prinipal appello principale roll call 
Sammlung Rassemblement riunione assemble 
Richten Aligner allineare (get in a) straight line 
auf ein Glied Sur un rang su un rango arrange in one rank 
auf zwei Glieder Sur deux rangs su due ranghi arrange in two ranks 
1/2er Kolonne En colonne par deux colonna per uno/due column of one/two files 
4er Kolonne En colonne par quatre colonna per quattro column of four files 
Schrittarten Styles de pas modi di marciare modes of marching 
Linie Ligne linea line 
Kolonnenlinie Ligne de colonne liena di colonne line of column 
Daher A moi a me to me 
Daherformation Formation à moi formazione a me semicircular formation 
Zwischenraum Espace intervallo gap/space 
Laufschritt Pas de gymnastique passo di corsa (march) at the double 
Bewegung Mouvement evoluzione movment 
Verschiebung (klein) Déplacement (petit) piccoli spostamenti change of position (small) 
Drehung Rotation conversioni turn 
Richtungsänderung Changement de direction cambiamenti di direzione change of direction 
Formationsänderung changement de formation cambiamento di 

formazione 
change of formation 

Frontwechsel rechts/links changement de front 
droit/gauche 

cambiamento di fronte a 
destra/a sinistra 

change of front right/left 

Rechts um / links um à gauche / à droite a destra / a sinistra turn right/left 
vortreten en avant avanzare step forward 
zurücktreten en arrière indietro step back 
umgekehrte Front front inverse fronto opposto turn to face opposite 

direction 
Kadenz cadence cadenza cadence 
Anschritt pas passo lungo first step 
zweimal richtung 
links/rechts 

deux fois directon 
gauche/droite 

due volte direzione destra / 
sinistra 

two times direction left/right 

Inspektion insepction inspezione inspection 
Reihenfolge ordre ordine order 
Flügel aile ala wing 
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Schiessausbildung instruction de tir istruzione di sparare weapons training 
    
Abkleben Couvrir aderire glue/paste 
Ausrichten Aligrier allineare levelling 
Ausstossen Dégraisser sgrassare la canna expel 
Bereit Prêt pronto ready 
Einsatzstellung Position d' engagement posizione d impiego securice 
Entladekontrolle Cotrôle du retrait Contollo della scarica control of discharge 
Entladen décharger scaricare discharge 
Feuer frei/ halt Feu libre/ halte fuoco/alt fire/fire stop 
KD Box KD Box Corta distanza short distance shooting 

range 
kniehend à genoux in gnocchio on the knees 
Kontaktstellung Position de contact posizione di contatto contact position 
Kugelfang Fare-balle affera palla bullet catcher 
Laden Charger caricare/scaricare charge 
Laufkontrolle Cotrôle du canon Controllo della canna barrel control 
liegend  couche sdraiata prone 
Magazin wechsel Chager de magasin nuovo caricatore change of magazine 
Munition Munition munizioni ammunition 
Munitionsbefehl Ordre sur les munitions ordine concernente le 

munizioni 
ammunitionorder 

Neutralisieren der Waffe Neutraliser l'arme arma neutralizzata neutralisation of the 
weapon 

Patroullienstellung Position de patroille posizione di pattuglia patrol position 
PSK CPS Controllo personale di 

sicurezza 
personal security control 

Scheibe Cible Bersaglio target 
Schiessstand Stand de tir stand di tiro shooting range 
Schiessstellung Position de tir posizione di tiro shoting possitions 
Schusslinie frei Ligne libre linea libera fireline free 
Sicherheitsstellung Position de sécurité posizione di sicurezza saftey position 
Sichern Assurer assicurare secure 
sitzend Assis seduta sitting 
stehend debourt in piedi standing 
Stellungsbezug Prise de position presa di posizione move into position 
Störung Dérangement disturbi disturbance/breakdown 
Vorbereiten Préparer preparasi prepare 
Wartestellung Position d' attente posizione di attesa waiting positon 
Zerlegen Démonter scomposizione to deconstruct 
Zielhang Buts pendio di destinazione target zone 
Zusammensetzen Monter ricomposizione construct 



     
 
 
 
 
 
 
 
 

  Seite 8 

����������������������������

 Deutsch                     Französisch                   Italienisch                      Englisch 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 
 

 
 

Sicherheitsgrundregeln règles de sécurité istruzione di  
sicurezza  

basic saftey rules 

    
1. Alle Waffen sind immer als geladen zu betrachten.   
1. Toutes les armes sont toujours considérées 
chargées 

   

1. Tatte le armi sono da considerare sempre cariche   
1.All weapons are always to regard as charged   
    
    
2. Nie eine Waffe auf etwas richten, das man nicht treffen will.   
2. Ne jamais pointer le canon de son arme sur quelque 
chose que l' on ne veut pas détruire 

   

2. Mai puntare la propria arma su qualcosa che non si vuole 
colpire 

  

2.Never level a weapon at something that you wouldn`t hit   
    
    
3. Solange die Visiervorrichtung nicht auf das Ziel gerichtet ist, ist der Zeigefinger ausserhalb des Abzugbügels zu halten. 
3. Garder l'index hors de la détente tant que le 
dispositif de visée n'est pas sur le but 

   

3. Tenere l'induce fuori dal ponticello fintanto che il dispositivo di mira non è sull'abiettivo  
3.Hold the forefinger out of the triggerbow aslong as the backsight is not directed to the 
target 

 

    
    
4. Seines Zieles sicher sein.    
4. Etre sûr de son but    
4. Essere sicuri del proprio abiettivo    
4.To be certain of your target    
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Sturmgewehr 90  fusil d'assaut 90 fucile d assaltto 90 assaultrifle 90 
    
Abzuggehäuse boite de déteite scatola dello scatto triggercase 
Diopter Visier hausse alzo diopter sight 
Handschutz garde-main paramano hand protection 
Kolben crosse calcio butt 
Kornaufsatz bloc-guidon gruppo mirino front sight 
Lauf canon Canna barrel 
Magazin magasin caricatore magazine 
Pistolengriff poignée de pistolet impugnatura pistolhandle 
Sicherungshebel levier de sûreté sicura safetylever 
Tragriemen bretelle bretella sling 
Verschlussgehäuse poste de celasse scatola di culatta breechcase 
Zündstift percuteur percussore ignitionstick 
Zweibeinstütze bipied bipede biped 
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Pistole 75 pistolet 75  pistola 75 pistol 75 
    
Verschlussstück bloc de culasse carello-otturatore breechpiece 
Korn guidon mirino front sight 
Auswurföffnung fenêtre d'éjection apertura d'espulsione die 

bossoli 
ejection opener 

Visier Hausse alzo sight 
Fangraste cran de retenue tacca d'arresto arresting notch 
Lauf mit Patronenlager 
und Nocken 

canon avec rampe 
d'alimentation, chambre à 
cartouche et nez d' appui 
pour le verrouillage 

canna con camera delle 
cartucce e naselli di 
bloccaggio 

barrel with cartridgechamber 
and cam 

Schliessfeder und 
Schliessfederrohr 

ressort de fermeteure avec 
tub 

molla di ricupero con tubo closingspring & 
closingspringtube 

Schlaghammer chien cane ignitionhammer 
Griffschalen mit 
Griffschalenschrauben 

plaque de poignée avec vis  guancia dell'impugnatura 
con viti di fissaggio 

handgripshells with screws 

Magazinhalter arret du magasin arresto del caricatore magazine holder 
Verschlusshalter verrou aresstro del carrello-

otturatore 
Verschluss=breech,  
Halter=holder 

Entspannhebel levier de desarmement  leva di disarmo disarminglever / 
relaxationlever 

Abzug détente grilleto trigger 
Abzugbügel pontet de sous garde ponticello triggerbow 
Zerlegehebel levier de démontage  leva di scomposizione zerlegen=dismantel,  

hebel=lever 
Grundplatte des Magazins plaque de base du magasin dondo del caricatore magazine fundament 
Magazinkörper corps du magasin corpo del caricatore magazine body 
Zuführteile planchette elevatrice piastrina d'alimentazione feeder parts 
Magazinfeder Couvercle de magasin molla del caricatore magazine spring 
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Granate 85 Grenade  85 Granata 85 Grenade 85 
    
Entsicherungsring anneau de dégoupillage anelle della copiglia ring to release the safety 

catch 
Klemme arrétoir fermo clamp 
Leichtmetallmantel col du corps explosif involucro in lega leggera light metal casing 
Markierhandgranate 85 
(mit Knallpatrone) 

avec cartouche détonant granata a mano 85 marcante 
(cartuccia detonante) 

marking hand grenade 85 
(with shot cartridge) 

Schutzhaube coiffe cuffia protection hood 
Sicherungsbügel levier de sécurité leva di sicurezza trigger guard 
Sicherungssplint gougille de sécurité copiglia di sicurezza security catter pin 
Sprengkörper manteau à fragmentation corpo esplosivo explosive device 
Sprengkörperhals surface intérieure pré-

fragmentive du manteau 
colletto explosive device neck 

Teile des 
Sicherungsmechanismus 

corps explosif parti del dispositivo d' 
sicurezza 

parts of the saftey 
mechanism 

Vorfragmentierung des 
Splittermantels (nur bei HG 
85) 

grenade à main de 
marquage 

involucro a frammentazione fragment casing (only at 
eehg 85) 

Wurfkörperhandgranate 85 corps de lancement 
grenade à main 

corpo di lancio granata a 
mano 85 

projectile hand grenade 85 

Zündmechanismus dispositif d'allumage Dispositivo d'accensione fire mechanism 
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ACSD 
 
 

service de protection 
AC 

serviczio di 
protezione AC 

AC-Protection Service 

    
ABC Schutzmaske 90 Masque de protection ABC 

90 
maschera di protezione 
ABC 90 

ABC protection mask 90 

Atomexplosion explosion atomique esplosione di un'arma 
atomica 

atomic explosion 

Atompilz Champignon atomique fungo atomico mushroom cloud 
Atomwaffe Arme atomique arma atomica nuclear weapon 
Blutgifte Toxique du sang veleno sanguino blood toxics 
C Alarm AlarmeC allarme c C alarm 
C Schutzanzug 90 / CSA Tenue de protection ABC 90 tenuta di protezione / TPC C protection suit 90 
Chemische Kampfstoffe Toxiques de combat 

chimiques 
arma chimica chemical destruction 

weapon 
Combopenspritze Seringue combopen siringa di combopen Combopen syringe 
C-Teilschutz Protecition C partielle protettivo parziale C particular C protection 
C-Vollschutz Protection C complète protettivo totale C full C protection 
Druckwelle Souffle onda d'urto pressure wave 
Entgiftungsgerät Engin de décontamination utensile di 

decontaminazione 
detoxicate machine 

Entgiftungspulver Poudre de désintoxication polvere desintossicante detoxication powder 
Erdbebenwelle Ondesismique onda di terremoto earthquake wave 
Gong für C Alarm Tong pouralarme C gong per alarme C C alarm gong 
Hautgifte Vésicats dermotossici skin toxic 
Kampfstoffnachweispapier Papier de détection de 

toxique chimique liquide 
carta reattiva toxin dedection paper 

Kernstrahlung Ravonnement nucléaire radiazione nucleare nuclear radiation 
Nervengifte Nervins neurotossici neuro toxic 
Radioaktivität Radioactivité radioattività radioactivity 
Reizstoffe Irritants stoffa irritazione irritation material 
Schutz Protection protettivo guard 
Schutzbereitschaft Etat de préparation AC prontezza di protezione ready to protect 
Schutzraum Abris rifugio safety room 
Strahlenalarm Alarme radioactivité allarme di radiazione radiation alarm 
Strahlendusche Douche de radiation doccia radioattiva radiation shower (Vorschlag: 

'after math') 
Teilentgiftung Désintoxicaton partielle decontaminazione parziale particular detoxation 
Toxine Toxines tossici / veleni toxics 
Verstrahlt Contamination radioactive essere raggiante radiated 
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San D service sanitaire servizio sanitario medical duty 
    
Aorta aorte aorta aorta 
Atemrhythmus rythme respiratoire ritmo di respirazione rhythm of breath 
Atemwege voies respiratoires vie respiratorie airways 
Atmung Respiration respirazione respiration 
Bauchverletzung blessure abdominale ferita alla pancia abdominal trauma 
Beatmen Respiration artificielle rianimare con ossigeno breathing 
Bergen mettre à couvert salvare to salvage/to rescue 
Beuteilung Appréciation giudizio judgement 
Bewusstlos Inconscient inconscio unconscious 
Blut Sang sangue blood 
Blutgefäss Vaisseaux sanguin vaso sanguigno blood vessel 
Blutkreislauf circulation sanguine circolazione sanguina bloodstream 
Blutstillung Hémostase emostatico (blutstillend) bloodstilling 
Blutung stillen Arrêtes l'hémorragie perdita di sangue bloodstilling 

Blutungsschock Choc hémorragique 
chock della perdita di 
sangue bloodshock 

Brustbein sternum sterno breastbone/sternum 
Brustverletzung blessure thoracique ferita al petto thoracal trauma 
Deckverbände Pansement protecteur fasciatura di pressione compression bandage 
Druck Pression / Compression pressione pressure 
Druckpolster Compresse cuscino alla pressione compressed cushion 
Druckverband Pansement compressif fasciatura di pressione compression bandage 
elastische Binde Bande élastique fascia elastic bandage 
Festhalteverbände Pansement fixateur fasciatura fissativa fixation bandage 
Fingerdruck Compression digitales pressione digitale fingerprints 
Gazebinde Bande de gaze garza  

Handgriff prise (avec la / les main(s)) 
maneggio / maniglia / 
manopola handle grip 

Herz coeur cuore heart 
Herz-Lungen-
Wiederbelebung 

respiration cardio-
pulmonaire 

rianimazione cuore 
polmome cardio-pulmonal-reanimation 

Herzmassage Massage cardiaque massagio cuore heart pushing 
Herzschlag battement du coeur batito cardiaco pulsation 
Infarkt infarctus infarto infarct 
Infektion infection infezione infection 
innere Blutung hémorragie interne perdita di sangue interna blooding interior 
Kälteschäden lésions dues au froid danni di fredd cold injuries 
Kameradenhilfe aide au camerade soccorso cameratesco help from friends 
Kehlkopf pomme d'Adam laringe voice box/larynx 
Kompresse Compresse compressa compression 
Lagerung Position adaggiamento storage 
Lebenszeichen signes de vie segni di vita signs of life/vitalsigns 
Luftröhre trachée trachea air tube/trachea 
Nasenhöhle fosse nasale cavità nasale nasal cravity 
Patient Patient paziente patient 
Prellung Contusion contusione contusion 
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Puls Pouls polso pulse 
Rachen pharynx faringe troath/fancal 
Sauerstoff oxygène ossigeno oxygen 
Schädelverletzung blessure de la boîte 

crânienne 
frattura cranica cranial trauma 

Schmerzen Douleurs dolore pain 
Schocklagerung Postion antichoc posizione antishock shockstorage 
Schockzeichen Signes de choc indizi di choc / collasso shocksigns 
Schwitzen transpirer sudare sweath 
Selbsthilfe aide à soi-même autodifesa selfhelp 
Stützverband pansement de soutien fasciatura d^apoggiamento suspensory bandage 
Thorax thorax toraccie thorax 
Transportfähigkeit Transportable capacità transportabile portability 
Trauma traumatisme trauma trauma 
Überlebender Survivants superstite survivor 
Unfallstelle sichern sécurises les lieux (de l' 

accident) 
proteggere il luogo dell' 
incidente 

save the accident place 

Venen veines vene veins 
Verbrennung brulûre brucciatura burn 
Wärme chaleur calore warmness/heat 
Wunde Blessure piaga wound 
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Wachtdienst service de garde servizio di guardia guard duty 
    
Ablösung Relève cambio relief 
Absperrband Bande de barrage nastro cordon tape 
Abstand Ecart distanza distance 
Anhaltung Interpeller appoggio stop 
Anlagen (militärisch) Ouvreges opera/impianto military installations 
Arrestlokal Local d'arrêt locale d'arresto detention facility 
Aufbewahrungsort Dépôt deposito safekeeping locality 
Befragung Interrager (-gatoir) interrogatorio interview 
Befreiung Libération liberazione liberation 
Beleuchten Eclairer illuminare light up 
Beobachtungsposten Poste d'observation posto d'osservazione observation post 
Beschimpfung insulte insulto insult 
Beschlagnahmung Séquestre sequestro confiscation 
Brandstiftung Incedie  intentionnel incendio arson 
Diebstahl vol furto theft 
Drohungen menaces minaccia threats 
Durchsuchung fouille perquisizione search 
Eindringlinge Intrus intruso intruder 
Erpressung chantage ricatto blackmail 
Fernhaltung Tenir à distance tenere distanza to keep at a distance 
Fesseln Ligoter legare shackles 
Festnahme (vorläufig) Arrestation (provisoire) arresto to arrest (temporarly) 
Flucht fuite fuga flight 
Fluchtmöglichkeiten Possibilités de fuite possibilità di fuga possibilities to escape 
Gefechtsjournal Journal de combat giornale di combattimento field protocol 
Geheimnisse Secrets (militaires) segreto secrets 
Geiseln Otages ostaggio hostages 
Halt oder ich schiesse Halt ou je tire alt, o sparo stop or i shoot! 
Hindernisse Obstacles ostacoli obstacles 
Identitätsfestellung Contrôle d'identité  accertamento d'identità proof of identity 
Kabelbinder Liens en câble legatore die cavi emergency shackles 
kanalisieren Canaliser canalizzare to canalize 
Kontrolle Contròle controllo control 
Körperverletzung Lésions corporelles lesione bodily harm 
Ladebewegung Mouvement de charge movimento di .... loading movement 
Markeure Plastron nemici simulati simulated enemy 
Massnahmen mesures misura measures 
Meldepflicht Obligation d'informer obligazzione d'informare duty to report 
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Missachtung franchissement disprezzo flouting 
Mord Assassinat omicidio murder 
Nagelband Bande cloutée nastro dei chiodi nailbarrier 
Notwehr légitime défense legittima difesa self-defence 
Ordnung (stören) Ordre (perturber) ordine disturb the order 
Patrouille patrouille pattuglia patrol 
Pikettelemente elements de piquet elementi di picchetto (unit) ready on call 
Polizeibefugnisse pouvoirs de police autorizzazione di polizia law enforcment power 
Probealarm Test d'alarme allarme practice alarm 
Protokoll Procés-verbal rapporto protocol 
Provokation provocation provocazione provocation 
Randalieren vandaliser far baccano rampage 
Räume Secteurs settore/zona rooms/sectors 
RLV/WBG ILR ALR/AIT night vision utilities 
Rotation Rotation rotazione rotation 
Ruhezeit Repos (temps de) tempo di riposo time of rest 
Schliessvorrichtung Dispositif de fermetore chiusura locking device 
Schranke Barrière barriera barrier 
Schussabgabe (gezielt) Coup de feu (ajusté) colpo fire a shot 
Schusswaffengebrauch Usage de l'arme à feu uso d'arma weapon usage 
Schutz protection protezione protection 
Sperrzone Zone interdite zona d'interdizione restircted area 
Spionage espionnage spionaggio espionage 
Sprachverschlüsselung Codage de la converstion codificazione della lingua (radio)encoding 
Spurensicherung Relève des traces sicura delle tracce obligatory notification 
Stacheldraht fil de fer barbelé filo spinato barbed wire 
Stellung Position consegna position 
Tatwaffe Arme arma usato in crimine weapon used in crime 
Totschlag Coup mortel/meurtre par 

passion 
omicidio manslaughter 

Tötung Meurtre uccisione homicide 
Übergriff attaque abuso attack 
Unterstützung Soutien appoggio support 
Verantwortung Responsabilité responsabilità responsability 
Verbindung Liaison collegamento connection 
Verbrechen Crime delitto di guardia crime 
Verfolgung poursuite persecuzione pursuit 
Verschleierung Camouflage velare cover up 
Verweigerung (Aussage) Refus rifiuto refusal 
Wachtbefehl ordre de garde ordine di guardia order of the guard 
Wachtdispositiv Dispositif de garde dispositivo di guardia guard perimeter 
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Wachteinsätze Engagement de garde impiego di guardia guard operations 
Wachtkommandant commandant de garde comandante di guardia guard commander 
Wachtlokal local de garde stazione di guardia guardroom 
Wachtplan Plan de garde piano di guardia relief plan 
Wachtsoldat soldat de garde soldato di guardia guard 
Wachtvergehen délits de garde delitto di guardia violation of guard order 
Waffengebrauch Resours qux armes uso d'arma use of arme 
Warnplakat Affiche d'avertissement cartello d'avvertimento warning poster 
Warnruf Sommation grido d'allarme danger shout 
Warnschuss Coup de semonce colpo d'allarme warning shoot 
Wegweisung Eloignement mandar via drive away 
Widerstand résistance resistenza resistance 
Zugang Accès accesso access 
Zutrittsberechtigung Autorisation d'accès autorizzazione d'accesso access authorization 
Zutrittskontrolle Contrôle d'acèss controllo d'accesso access control 
Zwang 
(körperlich/physisch) 

Contrainte 
(corporelle/physique) 

obbligo force 
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Taktik Tactique tattica tactic 
    
Ablauflinie Ligne de départ linea di partenza go line 
Ablösung Relève cambio relief 
abrieglen Verrouiller frenare seal 
Abschnittsgrenze Limite de secteur limite di settore section boundary 
Absicht Intention intenzione intention 
Achsen Axes asse axes 
Alarmierung Alarme allarme alarming 
Alarmpatrouille Patrouille d'alarme pattuglia d'allarme alarm patrol 
Angriff Attaque attacco attack 
Angriffsgrundstellung Disposition d'attaque base d'attaccoo basic attack 
Angriffsziel But d'attaque abiettivo d'attacco target/objective of the attack 
Annäherung Rapprochement arricinamento closing up 
anstreben viser aspirare aspire 
aufklären éclairer esplorare reconnoit 
Auftragstaktik Tactique adaptée à la 

mission 
condotta per  obiettivi missiontactic 

ausserordentliche  exceptionnel straordinaria extraordinare 
bedecktes Gelände Terrain couvert terreno coperto covered terrain 
Begegnungsgefecht Combat de rencontre combattimento d'incontro encounter combat 
bekämpfen Combattre combattere combat 
Bereitschaftsraum Secteur d'attente zona di prontezza squad space 
Bereitschschaftsgrad Degré de préparation gradi di prontezza degree of readiness 
Bereitstellungsraum Secteur de préparation base di partenza provision space 
Besondere Lage Situation particulière situatione particolare special situation 
Bevölkerungsschutz Protection de la population protezione della 

papolazione 
population safety 

bewachen Surveiller fare la guardia guard 
Bringprinzip Principe d'apporter principio della consegna "bring"-principle 
direktes Vorgehen Comportement direct approccio diretto direct procedure 
Einrichtungen Installations installazione Installations 
Einsatz Engagement impiego action/mission 
Einsatzbereitschaft Préparation à l'engagement prontezza all'impiego readiness for action 
Einsatzgrundsätze Principes d'engagement principi d'impiego principle action 
Einsatzlogistik Logistique d'engagement logistica d'impiego logistic of action 
Einsatzraum Secteur d'engagement settore d'impiego terrain of action 
Endzustand Etat final stato finale final state 
Entschluss Décision decisione decision 
Erkundung Reconnaissance ricognizione researching 
Feuerangriff Attaque par le feu attacco con arma di fuocco fire attack 
Feuerraum Secteur de feu settore di fuoco fire terrain 
Flankenangriff Attaque de flancs attacco sul fianco flank attack 
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Frontalangriff Attaque frontale attacco frontale frontal attack 
Führung Conduite condotta leadership 
Gefecht Combat combattimento combat 
Gefechtsführung Conduite de combat conduzione combattimento directon of combat 
Gegenstoss Contre-attaque contrassalto counter attack 
Gelände Terrain terreno terrain 
Infiltrieren Infiltrer infiltrare infiltrate 
Interessenraum Secteur d'intérêt settore d'interesse terrain of interest 
Kampfkraft Force de feu forza di combattimento force of combat 
Katastrophe Catastrophe catastrofe catatrophe 
Kdt Cdt comandante commander 
Konflikt Conflit conflitto conflict 
Kp Cp posto di comando centre of command 
Logistik Logistique logistica logistic 
Logistikbasis Base logistique base logistica logistic base 
Manöver Manœuvre manovra manoeuvre 
Marsch Marche marcia walk 
MBG DPM grado di prontezza di 

marcia 
degree of readiness to move 

Mission Mission missione mission 
Mobilmachung Mobilisation mobilitazione mobilization 
Nachrichtendienst Service d'information servizio informazioni intelligence service 
NS/RS Rav/evac rifornimento/ restituzione replenishment/retun of 

supplies 
Objektschutz Protection d'objet protezione di opere object safety 
Offenes Gelände Terrain ouvert terreno aperto open terrain 
operative Führung Conduite opérative condotta operativa operative leadership 
Personenkontrolle Contrôle de personnes controllo di persone passenger control 
Phasenline Ligne de phase linea di fase phase-line 
Problemerfassung Appréciation du problème comprensione del problema problem registration 
Reserve Reserve riserva reserve 
Rückzug Retour ritirata retreat 
schlagen Battre battere fight over 
Schlüsselgelände Terrain-clé terreno chiave key country 
Schutz von Einrichtungen Protection d'installations protezione della 

papolazione 
to protect facilities 

schützen Protéger proteggere protect 
Sichern/Sicherung Assurer assicurare to secure 
Sicherungslinie Ligne de sécurité linea di sicurezza securityline 
Sofortmassnahmen Mesures d'urgence provvedimento/misura d 

êmergenza 
urgency measures 

Sperre Barrage sbarramento barricade 
Sperrzone Zone barrée zona di sbarramento blocked zone 
Stationäre Logistik Logistique stationaire logistica stazionare main support battalion 
Stossen Pousser colpire push 
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Stützpunkt Point de soutien basi militari base 
Subsidiarität Subsidiarité subsidarità subsidiarity 
taktische Führung Conduite tactique conduzione tattico tactical conduct 
Tarnung Camouflage camuffamento camouflage 
Transport Transport trasporto transport 
überbautes Gelände Terrain couvert terreno coperto suburban zone 
Überwachung Surveillance sorvellianza surveillance 
Unterstützung Soutien sostegno support 
Verband Formation unità/formazione unit 
Verhaltensregeln Règles de comportement ordine/regola di 

comportamento 
rules of behaviour 

Verzögerung Retard ritardo protraction 
VS Déplacement spostamento/rinvio shift 
Wahrung 
Lufthoheit/Neutralität 

Protection de l'espace 
aérien / neutralité 

protezione dello spazio 
ariale/neutralità 

safeguarding of air 
sovereignity/neutrality 

zerschlagen Heurter frantumare smash 
zivile Logistikelemente Elements de logistique 

civils 
elementi logistici civili civil logistic elements 

Zwischenziele Buts intermédiaires scopi intermediali temporary goals 
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Befehlsstrukturen structures des ordres strutture d' ordine Oders 
    
Kurzbeurteilung der Lage courte évaluation de la 

situation 
giudizio breve della 
situazione 

short judgement of situation 

-Was ist passiert? Que s'est-il passé? Chè cosa è szccesso what happened? 
-Was wird passieren? Qu'est-ce qu'on attend de 

moi? 
cosa succederà what is expected? 

-Wie gehe ich vor? Comment est-ce que 
j'engage mes moyens? 

cosa faro how do i persue? 

    
Kurzbefehl ordre bref ordine breve short order 
-Orientierung orientation orientazione orientation 
-Aufträge missions compiti orders 
-Besondere Anordnungen dispositions particulières disposizioni particolari special arrangements 
    
Standartbefehle: ordres ordine parziale standard orders 
3 Pkt Befehle: ordre en 3 points ordine in 3 punti 3pt order 
    
Igel hérisson riccio hedgehog 
1. Front 1. Front fronte front 
2. Zentrum 2. Centre centro center 
3. Im Igel bereitlegen 3. En formation hérisson a riccio prepararsi marsch prepare in hedgehog 
    
Sicherung: sécurisation Fare la guardia security 
1. Sicherungsraum / 
Standort 

1. Secteur de sécurité / 
Emplacement 

ubicazione to secure section 

2. Beobachtungsraum / -
sektor 

2. Secteur d'observation zona d'osservazione section to observe 

3. Alarmierung 3. Alarmer allarme alarm 
    
Angriff / Verschiebung attaque / déplacement attacco/ morimento attack / deplacement 
1. Ziel 1. But obiettivo target / destination 
2. Weg zum Ziel 2. Chemin en but Itinerariv way to target / way to 

destination 
3. Verhalten am Ziel 3. Comportement en but comportamento in 

obiettivo 
behavior at target / behavior 
at destination 

    
Verteidigung défense difesa defense 
1. Stellungsraum 1. Zone de position zona delle posizioni position section 
2. Feuerraum 2. Secteur de feu settore di fuoco fire section 
3. Feuereröffnung 3. Ouverture du feu apertura del fuoco fire start 
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Beobachtung observation osservazione observation 
Feuereröffnung ouverture du feu apertura fuocco opening (of) fire 
Beobachtung Observation zona d' osservazione observation 
Standort Lieu  position 
    
5 Punkte-Befehl ordre en 5 points ordine in 5 punti 5pt order 
    
Orientierung orientation orientazione orientation 
Gegner / Gegenseite possibilité de l'adu/ menace nemico / minaccia opposite (side) 
erhaltener Auftrag mission reçue missione ricevuta recept order 
eigene Truppen / 
Nachbarn 

propres troupes/ voisines 
appuis possibles 

nostre truppe /truppe vicine own troop 

Absicht intention Intentzione intention 
Aufträge missions cpmpiti orders 
Besondere Anordnungen dispositions particulières disposizioni particolari special arrangements 
Standort emplacements ubicazioni standing positions 
    
Führungstätigkeiten activité du commandement attività di condotta activities of conduct 
    
Problemerfassung appréhension de problème compensione del problema problem registration 
Lagebeurteilung appréciation de la situation apprezzamento della 

situazione 
judgement of situation 

Enschlussfassung prise de décision apprezzamento della 
decisione 

make a decision 

Plantentwicklung elaboration des plans apprezzamento della piano development of plan  
Befehlsgebung donnée d'ordre/ Révision 

des 
apprezzamento della ordine give order/ refision of plan 

Pläne plans piano plan 
Zeitplan plan Horaire pianao di tempo timetable 
Sofortmassnahmen mesures d'urgence misure d'urgenza immediate actions 
Auftrag Mission compito order 
Umwelt Milieu ambiente environment 
Gegnerische Mittel Moyens adverses mezzi del nemico opposing methods 
Eigene Mittel Moyens propres propri mezzi own methods 
Zeitverhältnisse Délais rapporti di tempo time circumstances 
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Abkürzungen abréviation abbreviazione abbreviations 
    
Abendverlesen ABV Appel du soir APS appello serale AS Evening-Control 
Abteilungen Abt Escadrille ESC gruppo divisione gr div section 
AC-Schutzdienst ACSD Service de protection AC serviczio di protezione AC 

SPAC 
AC-Protection Service 

Aktivdienst Aktiv D Service actif S act serviczio attivo S attivo Active Duty 
Alarm Al Alarme Al allarme al alarm 
Allg. Grundausbildung AGA Instruction générale de base 

IGB 
instruzione di base generale 
IBG 

general basic training 

Angehöriger der Armee 
AdA 

Membre de l'armée militare mil Army member 

Angriff Ag Attaque Att attacco att attack 
Antrittsverlesen AV Appel d'entrée APE appello all ripresa del lavoro 

ARL 
morning-Control 

Armeeeinteilung OB Ordre de bataille OB ordine di battaglia OB unit structure 
Armeeverpflegungsmagazin 
AVM 

Magasin de vivres de 
l'armée 

magazzino di sussistenza 
dell ersercito MSEs 

army food center 

Artillerie Art Artillerie ART artilglieria art artillery 
Arzt Az Medecin MED medico med doctor 
Atomar-Biologisch-
Chemisch ABC 

Atomique-Biologique-
Chimique ABC 

atomico-biologico-chimico 
ABC 

atomical-biological-chemical 

Atomar-Chemisch AC Atomique-Chimique AC atomico-chimico AC atomical-chemical 
auf dem Dienstweg adDw Par voie hiérarchique PVH per la via di servizio pvs on the way of duty 
Auftrag Auftr Mission MIS compito compito mission 
Ausbildung Ausb Instruction INSTR istruzione istr education 
Ausbildungszentrum AZ Centre d'Instruction Centre 

Instr 
centro d'istruzione cl Education Centre 

Aushebung Aush Recrutement reclutamento recl recruitment 
Azimut Azi Azimut AZI azimut azi Azimut 
Barrikade Bar Barricade BAR barricata barr barricade 
Basisversorgungsplatz BVP Place de ravitaillement piazza di sostegno di base 

PSB 
basic food centre 

Batallion Bat Bataillon BAT battaglione bat batallion 
Befehl Bf Ordre O ordine ordine Command 
Begegnungsgefecht Beg 
Gef 

Combat de rencontre Cbt 
renc 

combattimento d'incontro 
cbt inco 

fight face to face 

Bereitschaft Ber Préparation PREP prontezza GP emergency 
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Bereitschaftsgrad BG Degré de préparation DP grado di disposizione degree of readiness 
Bereitschaftsraum Berrm Secteur d'attente SECT 

ATTENTE 
zona di prontezza zo pront emergency zone 

Berufsunteroffiziersschule 
der Armee BUSA 

Ecole pour sous-officiers de 
carrière ESCA 

scuola per sottoufficialia di 
professione del esercito 
SSPE 

subofficers school of the 
army 

Bundesamt BA Département DEPT ufficio federale UF federation office 
Chef C Chef C capo capo Chief 
Chiffrierung Chi Chiffrage CHI codificazione Chi codification 
C-Schutzanzug CSA Combinaison protection C 

CSA 
tenuta di protezione C TPC C-Protection-Suit 

Depot Dep Depot DEP deposito DEP depot 
Detachement Det Détachement DET distaccamento Dist detachment 
Dienstbüchlein DB Livret de service LS libretto di servizio LS Book of service 
Fachdienst FD Service technique ST servizio tecnico S tecn professionalservice 
Gefecht Gef Combat CBT combattimento cbt combat 
Grossparkdienst GPD Grand service de parc GSP grande servizio di parco 

GSP 
great parkservice 

Hilfe Hi Aide AI soccorso soc help 
Innerer Dienst ID Service intérieur SI servizio interno SI interiorservice  
Nachschub Ns Ravitaillement RAV rifornimento / sgombero 

rif/sgom 
replenishment 

Parkdienst PD Service de parc SP servizio di parco SP parkservice 
Patrone Pat Munition MUN cartuccia CART catridge 
Patrouille Patr Patrouille PATR pattuglia patt patrol 
Verpflegung Vpf Subsistance SUBS sussistenzo SUSS subsistence 
Verschiebung Vs Déplacement DEPL movimento MOV movement 
Wiederholungskurs WK Cours de répétition CR corso di ripetizione CR refresher course 
Zeughaus Zgh Arsenal ARS arsenale ARS arsenal 
Zug Z Section SCT sezione SEZ platoon 
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KVR droit international de 
guerre 

diritto die popoli di 
guerra 

international law of war 

    
das Rote Kreuz Croix Rouge croce rosso the Red Cross 
der Rote Halbmond Croissant Rouge mezzaluna rossa the Red Half-Moon 
Geiselnahme Prise d'otages presa in ostaggio taking of hostages 
Genfer Abkommen Convention de Genève accordo di Ginevra Geneva Conventions 
Gottesdienst Service d'aumônerie messa church service 
Haager Abkommen Convention de La Haye accordo di Haag Hague Conventions 
Kriegsgefangene Prisonniers de guerre prigionieri di guerra prisoner of war 
Kulturgüter Biens culturels beni culturali cultural property 
menschliche Behandlung  Comportement humain trattamento umano human treating 
Militärgericht Droit militaire tribunale militare military court 
Parlamentäre Parlementaires parlamentari parliamentarian 
persönliches Eigentum Propriété privée proprietà privata personal property 
Schutz der Kinder Protection des enfants protezione die bambini child protection 
Schutzzeichen Signes protecteurs segni di protezione protection characters 
Spion Espion spia spy 
Zivilbevölkerung Population civile popolazione civile civilian population 
Zivilschutz Protection civile protezione civile civil protection 
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Sport sports sport sport 
    

Ausdauer endurance perseveranza endurance 
Auslaufen retour au calme corsa d'abbrivo the come out 
Ball Balle palla ball 
Bändel Ficelle nastro ribbons 
Bänkli Banc banco bench 
Barren Parres parallèles sbarra parallel bars 
Basketball Basketball palla basket basketball 
Beweglichkeit souplesse agilità mobility 
Böckli Mouton cavallina vaulting horse 
Dauerleistungsvermögen Capacitié d'endurance capacità di prestazione endurance power 
dehnen étirer dilatare to stretch 
Einlaufen échauffement arrivare the come in 
Erholung récupération ricreazione recovery 
Feld terrain quadretto, scacco field 
Fussball foot calcio soccer 
Geländelauf course sur terrain corso di terreno cross coutry race 
Geschicklichkeit Vitesse abilità skill 
Gleichgewicht équilibre equilibrio balance 
Halle Halle palestra hall 
Heben tenir sollevare lift 
Herz-Kreislaufsystem Système cardio-vasculaire sistema cardio vascolare heart-circulation-system 
Hindernisbahn piste d' obstacle pista d^ostacoli obstacle parcours 
Klettern grimper scalare climb 
Kondition condition condizione condition 
Konstitution Constitution constituzione constitution 
Koordination coordination coordinazione coordination 
Korb Panier cesto basket 
Kraft force forza force 
Kraftausdauer Endurance perserveranza/costanza condition force 
kräftigen Renforcer rafforzare strengthen 
laufen courir correre to run 
Leistung perfermance prestazione power 
Leistungsfähigkeit Capacité de performance capacità fitness 
Liegestützen appuis faciaux flessioni sulla braccia push-ups 
Mannschaft équipe squadra corps 
Marsch marsch marcia march 
Matte matelas stoia mat 
Orientierungslauf course d'orientation corso d'orientazione orienteering 
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Puls Pouls polso pulse 
Rasen gazon prato grass 
Reaktion réaction reazione reaction 
Rumpfbeugen Abdominaux flessioni del busto trunk-ups 
Schnelligkeit vitesse rapidità rapidity 
Schnellkraft Explosivité elasticità fast force 
Schwimmen nager natare swimming 
Spiele jeux giochi games 
Sprossenwand espalies quadro svedese wall bars 
Technik technique tecnica technique 
Tor But rete goal 
Training entraînement allenamento training 
Turnen Gymnastique ginnastica gymnastics 
Turnschuhe chaussure de gym scarpe di ginnastica sport shoes/ sneakers 
Unihockey Unihockey unihockey unihockey 
(Unihockey)- schläger Canne bastone Cane 
Velo (Fahrrad) vélo bicicletta bicycle 
Werfen lancer lanciare throw 
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Allgemein général in generale general 
    
Eins un uno One 
Zwei deux due  Two 
Drei trois tre Three 
Vier quatre quattro Four 
Fünf cinq cinque Five 
Sechs six sei Six 
Sieben sept sette Seven 
Acht huit otto Eight 
Neun neuf nove Nine 
Zehn dix dieci Ten 
Elf once undieci Eleven 
Zwölf douce dodici Twelve 
Dreizehn treize tredici Thirteen 
Vierzehn quatorze quattrodici Fourteen 
Fünfzehn quinze quindici Fifteen 
Sechzehn seize sedici Sixteen 
Siebzehn dix-sept diciasette Seventeen 
Achtzehn dix-huit diciotto Eightteen 
Neunzehn dix-neuf dicinove Nineteen 
Zwanzig vingt venti Twenty 
Dreissig trente trenta Thirty 
Vierzig quarante quaranta Fourty 
Fünfzig cinquante cinquanta Fifty 
Sechzig soixante sessanta Sixty 
Siebzig septante settanta Seventy 
Achtzig huitante ottanta Eighty 
Neunzig nonante novanta Ninety 
Hundert cent cento Hundred 
Tausend mille mille Thousand 
Zehntausend dix mille diecimilla Tenthousand 
Hunderttausend cent mille centomilla Hundredthousand 
Eine Million un million millione one million 
Eine Milliarde un milliarde milliarde one billion 
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Velo vélo bicicletta bike 
Lastwagen camion camion truck 
Bus bus autobus bus 
Auto voiture macchina car 
Zeitung journal giornale newspaper 
Wetter temps/ météo tempo weather 
Zeit temps ora time 
Bahnhof gare stazione train station 
Flughafen aéroport aeroporto airport 
Einkaufsladen magasin negozio shop 
Parkhaus parking parcheggio parking 
Tisch table tavola table 
Stuhl chaise sedia seat 
Toiletten toilettes toletta toilets 
Tür porte porta door 
Kiste caisse cassa case 
Schrank armoire armadio cupboard 
Blatt feuille foglio sheet 
Licht lumière luce light 
Löffel cuillère cucchiaio spoon 
Gabel fourchette forchetta fork 
Messer couteau coltello knife 
Teller assiette piatto plate 
Glas verre bicchiere glass 
Getränk boisson bibita drink 
Nahrung nourriture nutrimento nutrition 
Wasser eau acqua water 
Fleisch viande carne meat 
Gemüse lègumes verdura vegetables 
Früchte fruits frutti fruits 
Abfall déchets spazzatura waste 
Taschenlampe  lamp de poche campadina torch 
Nord nord nord north 
Süd sud sud south 
West ouest ouest west 
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Ost est est east 
Oben en haut sopra above 
Unten en bas sotto below 
Links à gauche a sinistra left 
Rechts à droite a destra right 
    
Millimeter millimètre millimetro millimetre 
Centimeter centimètre centimetro centimetre 
Kilometer kilomètre chilometro kilometre 
Meter mètre metro metre 
Kopf tête testa head 
Fuss pied piede foot 
Bein jambe gamba leg 
Arm bras braccio arm 
Hand main mano hand 
Auge oeil/ yeux (sg/pl) occhi eye 
Ohr oreille orecchio ear 
Mund bouche bocca mouth 
Bauch ventre ventre stomach 
Rücken dos dorso back 
Hose pantalon calzoni trousers 
Pullover pullover maglia sweater 
T-Shirt t-shirt corpeto shirt 
Jacke veste/ jaquette giacca jacket 
Schuhe chaussures scarpe shoes 
Socken chaussettes calzerotto socks 
Zahnarzt dentiste dentista dentist 
Arzt médecin medico doctor 
Brille lunettes occhiali glasses 
Gelb jaune giallo yellow 
Rot rouge rosso red 
Blau bleu blu blue 
Grün vert verde green 
Schwarz noir nero black 
Weiss blanc/ blanche bianco white 
Orange orange arancia orange 
Grau grise grigio grey 


